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Ykpaincska PiznBsans
Cuyxk0a bosxka
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7 Ciuns, 2012
Y AMepuni OpoxkHBae
6arato ykKpaiHCBKHX

eMITpaHTiB KOTpi CBATKYIOTh Pi3nBa Xpucrose
7 Ciuns. 3 Ti€i NPUYHMHU, LBOTO POKY Y
Cyb6oty, 7-oro Ciuns, 2012 poky o 10:00 roxn
3panky Oyne Bianpasistucs Pizassuna Ciyx0a
Boxa (ykp.) 3a Crapum Kanengapem.

OIrOJIOLWEHHS, nofgil, HOBUHUN

LlepkoeHi koHeepmu Ha pik 2012 3Haxo0simbCs Ha

donuHi nid yepkeoro. lNpocumo ecix 3abpamu ceoi

KoHeepmu. KoHeepmu sucmasneHi no-a3byui. Bei
napacpisiHu a makox eci baxaroyi nidmpumamu
uepksy mamepianbHo 3a OOroOMO20K0 cucmemu

KOH8epmig nosuHHi Mamu ceoi ocobucmi
KoHeepmu. Skwo Bu 6axaeme 3anucamucsi 0o
napoxii, mpocumo 3e8epHymuch 00 o. leaHa 3a
peecmpauitiHoO KapmKoio.

MupyBaHHs

Micna [Jlityprii  BigbyoeTeCa MUpyBaHHS
(momazaHHS  npucymmHix 07U80K) Ta
po3faBaHHs  MOCBAYEHoOro xniba —

npocdopu 3 Haroau ceaTa Pisgga.

KoHuepT Ta PisgBsiHsa BuctaBa

Hawa uepksa Ta Ta Xop « bosiH» 3anpoLuyoTb
yCix napadisiH Ta roctein Ha npem'epy
PisgBsiHoro KoHuepTy Ta BepTeny y Heginto, 15-
oro CiyHst, 2012 o0 12:00 roa, nicns Tinbku
opHiei Cnyx6u Boxoi o 10:00 rog 3paHky. Bxia
BinbHui - Yci 3anpolueHi!

HoBopiyHa 3a6aBa
3 XKMBOK MY3UKOIO i BaraTm CBSITKOBUM CTOJSIOM

y Hawin napadcii. CYBOTA 31 T'PYQHA, 2011 o
8:00 roa. Bevopa y WKiNbHIK ayauTopii. My3uka
- Typt TAIIMYHAHW” Keutkn  npugbaHi
3aspganerigb - $75.00, Micns 25-ro rpyaHa —
$85.00 . KBuTOK BKIloYae: Bevepsa-0ygeT 3 8-of
rog. Ta Becb Bedip, CMadHi gecepTtu
Ta wWwamnaHcbke. 3aMOBUTM CTiN A3BOHITb 732-
826-0767 abo kyniTb KBWTOK nig4ac KaBu Yy
Hepginto.

MoTtpebyemo Momoui - HoBopiyHa 3a6aBa.
Mpocumo nogert gobpoi Bormi, KOTPUM € He
6anpgyxmn pobpobyT Hawoi napadif,
[OMOMOITN y NPUroTyBaHHI iagn Ans HOBOPIYHOT
3abasu. Mpu BxoAi A0 LepkBu € doopMa y KOTpiii
Tpeba 3anmncatmca sKWO BM MOXETe NPUATK Y
YetBep 29 MpyaHst 0 6 rog Bevopa, y MaTHuuU
30 9 rog Be4vopa, abo y Cyboty y 12 rog gHs.
Byab nacka oONOMOXiTb.

MopgaHckbke BnarocnoseHHs Jomis

Akwo Bu  oTpumanu  HOBIi  KOHBEPTW Ha
HacTynHuWn pik, TO TaM € KapTKa pPOXeBOro
konbopy “Epiphany Blessing of Homes” — ans
BnarocnosernHs [omis. poly BUMOBHUTK L0
KapTKy i KWHYTU Y KOLUMK KOnn 36upatoTb rpoLui
Ha uepkBy sakwo Bwu 6Gaxaete wob o.lBaH
nocesTMB Baw AiM nicns MopaaHcekux Car.
AKWO BM He € 3apeecTpoBaHMMK napadisHammn
ane baxaeTe ocBATUTU Ball AiM, TO NiginagitTe oo
o. IBaHa nicna Cnyxbwm bBoxoi abo
3aTenedoHynTe oo Hboro 732-826-0767

Mpocdopa

Ceatun Beuip y Hawin napadii Biabyaetscs 6
ciuHst 2012 o 7:00 rog Beyopa. CesAta Beueps y
Koni Hawoi napadisnbHoi cimi Ta rocten 6yae
6ecKOLUTOBHOW, ane BWM MOBWHHI 3anucaTucs
wob MM mMormM MaTuM JOCUTb MicUb ANnsl BCiX
Haxatoumx. Mwu TakoxX NpoOCMMO TWUX XTO mpuiae
NMPUVHECTU  SKyCb OOHY MiCHy CTpaBy, WO €
4yacTMHOW  ABaHagUATbOX TpaguuinHnX
YKPaiHCbKUX CTpaB. FAKWO BW He roTyeTe, BU
MOXeTe TMpWHEeCTM LWocb [0 CTony, coay,
neynBo, cepBeTkM | T. A. 3anuuwiTbes
CbOrofHl y ¢opmi Ha cTonuky npu Bxogi

A0 LUepKn.

ITumanus 0o CessweHurxa

Sk noeuHHi eecmu cebe XpucmusiHUHU Yy Xpami?

e [lpuxoanTtun oo xpamy noTpibHO Ao noyaTKky BorocnyxiHHs.

e Bxoauntn go xpamy Tpeba Tuxo Ta GnaroroBinHO, sk B AiM Boxui, sk B TaeMHy
ocento Llaps He6ecHoro.

e YCi NOBUHHI BXOOUTW A0 XpaMy TiflbKM CKPOMHO OASITHEH.

e  3aiwoBWN OO Xpamy, MOBWHHI OCIHUTM cebe 3HaKoM XxpecTa(nepexpecTUTUCh).
MosxHa nigiTu oo TeTpanogy Ta NouinyBaTu iKOHY | TUXEHBKO CiCTU Y NaBKY.

e [lig yac BorocnyxiHHs cnig OyTM NepenHaATMM nuwe TuM, WO BiabyBaeTbca y
XpaMmi i He po3ciloBaTM CBOK yBary Ta MIiCns KOXHOro mnpoxaHHs «[ocnoam
nomunyn» 4n «lMopganm Focnogmy», 4iTKO, ACHO i BMPA3HO OCIHATM cebe XpecHUM
3HAMEHHSIM.

e He po3BonsAeTbCcsA XO4MTW MO XpaMi, 3anasntoBaTu CBIYKM Mif Yac: BXxody 3 Kaguriom
yn EpaHrenieM; u4uTaHHA Anoctona u4u €BaHrenis; cniBaHHSA: «YecHinwwyo»,
Benukoro cnaBocnosisa, «XepyBuMcbkoi», «Bipyw», «OTye Haw»
Ta EBXapUCTIIHOIO KaHOHY.

o Konu B xpami cBsiLLleHNK GnarocnoBnsTb Hapod XpPecToM Yn €BaHreniem, ikoHo
abo valleto, TO BCi MOBWHHI NEPEXpPeCTUTUCH i CXUINNTU FONOBY.

e He MOXHa BMXOAMTY i3 Xpamy paHiwe BianycTy «XpucToc iCTUHHUMI Bor Hal...»,
60 BMIALLOBLUM CKOpiLLE, NoauHa Buxoautb 6e3 6narocnoseHHs Boxoro.

Y Uepksi 3HanaeTte bora
BaraTo ntogen B HawoMy CyCnifibCTBi 4acTO Ka)yTb, WO iM HE NOTPiI6HO xo0AUTH
[0 uepkBu, 60 BOHM i BAOMA MOXYTb MOAMUTUCS. Ha ulo TeMy X04dy BMKIACTU
OfHY MoBYasibHY iCTOpIto:
Konnce paBHO B OAHOMY Cefli XWB YOJOBIK, SKOMY He
nopgobanuca nopsaku, AKi 3anpoBaguB NapoxX B LUEPKBI.
Yonogik ToM ckasaB: “Hallo MeHi xoanTn Ao uepkBu? A Tak
caMo MOXY MONUTUCH i BAoMa, i Ha noni, i B cagy. lNMpupoaa
CTaHe MeHi uepkBow”!
OpHoro 3MMoOBOro Be4yopa napox BiAgBigaB 36yHTOBaHOro
napadisHmHa. BoHm obugBa cuginn nepen  AoMallHIM
BOrHMLLEM, PO3MOBAAOYN NpO ApibHi cnpaBu. Ane HiXTo He
rnopywysaB MUTaHHA MNPUCYTHOCTI B LUEpKBi. 3rogoM napox B34B WMNUi i3
cTosika 6ins KamiHy, BUTAMHYB 3 BOMHIO OAMH pPO3MNeYeHUn BYINUK i BiAKMHYB
1oro B 6iK.
O6uaBOE AMBMANCS, SIK BYIIMK WBWAKO 3racas i 3aCTUras y nonenmcro-cuBum
KaMiHuMk. TUM yacoM BYrinas B KaMiHi ropino sckpaBuMm mnonym’aMm. lNapox
MoBYaB. A 4onoBik 06epHyYBCS A0 HbOIO i ckasas: “HactynHoi Heagini 1 6yay B
uepksi...”

Hecatb Hesinomux Eakrie TTpo Pizaso
Xypran Time onybnikysae 10 ¢hakmie npo cessmo Pizdea, ski, ik cmeepOxye audaHHs,
npakmu4YHoO Heg8idoMi WUPOKOMY 3a2aslosi.

1. Monpwu 3aranbHONpUHATE TBEpOXEHHs, y Bibnii Hemae To4HOI AaTW HapOMKEHHSA
Icyca, - 3ayBaxye BuaaHHs. OdiuinHnm LepkoBHUM cBsATOM PisgBo XpuctoBe cTano y
IV cToniTTi,

2. Y 1914 poui y CeaTBeYip CTOpOHU, AKi BoporyBanu, Ha 3axigHomy ¢poHTi MepLioi
CBITOBOI BiMHW MPUNWHWMM CTPINSAHUHY Ta 3acniBanu pisaBsAHi FiMHW, @ Ha paHOK
HiMmeubki Ta OpuTaHCbki congaty HaBiTb OOMIHSNMCA  PYKOCTUCKAHHAMM  Ta
nogapyHKamu, - nuLe xxypHar.

3. 3a paHumun >xypHanmicTiB, KonoHicTu-nyputaHu y [MiBHIYHIN Amepuui cnoyaTKy He
munyesanu Pisggo: i3 1659 po 1681 poky BigkpuTi ypouucTocTi y BocToHi kapanu
wrpadom, a 25 rpyaHsa 1789 poky KoHrpec CLUA nposiB cBOe neplue 3acigaHHs.

4. Monit CaHtn-Knayca no Heby Ha caHaX BrnepLue Onucas BiOMWUA amepUKaHCbKWN
NMCbMEHHWK BalumHrToH IpsiHr y 1819 poui.

5. YepBoHoHororo oneHss Pygonbda Buraganu konipavitepu y 1939 poui, wob
3amaHioBaTU nokynuie ao yHiBepmary Montgomery Ward. Hactinekn X Bigomui
NepPCOHaX Pi3ABSHOI BidyanbHOI KynbTypu - CHIroBuk ®pocTi, SkuMin nanutb Tpyoky i3
KYKYPYA3SHOI Kodepexku, - we y 1890 poui noyas dirypyBaTtu y peknami CMpTHOro.

6. Y 1965 poui amepuKaHCbKi acTPOHABTM MaHiYHMM TOHOM AOMOBINM Ha 3emnio Npo
BusBneHHa HINO, - nuwe >xypHan. "Micns OekinbKoX XBUNWH HanpyXeHoi Tuwi y
X'IOCTOHI MoYynu TUXMI NOA3BIH A3BIHOYKA Ta 3BYKM TyOHOI rapmoluku”. panu cami
acCTPOHaBTW, - NOSICHIOE BUAAHHS.

7. TowwupeHa HuWHI B AHMMIi Tpaguuis uinyBaTucsa nig omMenow 3'ABunacsa nuwe y
BiKTOpiaHCLKY enoxy. Ane ctapofaBHi KenbTW Ta repmaHui - Hapoau, Wo mewwkanu y |
CTONITTi H.€. i PO3MOBNSANMN HIMELIbKOIO MOBOIO - BBaXKanu, L0 LS POCAMHA 3a>KUBIHOE
paHu Ta Cnpuse poatYOCTi.

8. lMepwi cnpaBxHi pi3aBsHi anuHkn 3'asunuca y Ctpacbypsi y XVII ctonitTi, - nuwe
Time. B AMepuky Moga Ha AnuvHW npunwna i3 AHrii, Kygu U Tpaauvuilo 3aBi3 NpuHL
AnbbepT. OgHak 3BMYai NpyKpallaTy BiYHO3ENEHI AepeBa iCHYBaB i Y AOXPUCTUSHCHKI
yacu,- nuwe xypHan. Lle pobunu repmaui, WwWob OXMBUTU TEMHI, HYAHI AHi 3MMOBOrO
COHLIECTOSIHHS.

9. Mepwwun BepTen i3 XMBUMU AOMALLHIMK TBapuHaMu BnawTyBaB CBATUA PpaHuMCK
Accuacbkun y 1224 poui.

10. MopTtyransui Ha Pi3agBo BNawWTOBYOTb FMOCTUHY HE TiNbKW AN XUMBUX, ane n Ang
mepTBuX. PiHM - NOYTb y cayHy, aBcTpaniviui - Ha nnsx, a B lcnaHii npoBogdATb
HanbinbLUy y CBITi NoTepeto.
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% Mark Your Calendar! o
o} Assumption Ukrainian Catholic Church 0}
N N
* and parish choir “Boyan” ¥
;’;j invite everyone to the presentation of the play ;i
% "Nativity Christmas” %
x Sunday, January 15, 2012 at 12:00 noon x
) after 10:00 a.m. Divine Liturgy )
#* Free Admission - Everyone is Invited! ;’.\;
%
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“Bless the Lord, O My Soul”

Years ago, one priest wrote of a man who
came up to him at the end of his sermon, shook his
hand, and said “I can understand ‘God bless me,” but
how can | ‘Bless God?" What does it mean when we
sing, ‘Bless the Lord, O my soul?”

The priest replied, “Do you have any children?”
“Yes,” the man answered, “I have a boy who is six and a
girl who is five.” Again, priest asked, “At Christmas time
do they ever give you a present?” “Sure,” the man re-
plied.

‘“Where do they get the
money?” he asked. With that, the man
_said, laughing, “Well, | give it to them.”
= “That's exactly it,” priest said, “You
pay for the Christmas presents your
children give you. You're so glad when
they are talking about it with their mother. They are
whispering secrets. They are excited that they are going
to surprise daddy. Then on Christmas morning they
come and say, 'daddy, here is a blessing for you.’ It ulti-
mately came from you, but it was a blessing because it
came back with their love.”

When we sing, “Bless the Lord, O My Soul” we
are praising Him with the blessings He puts in our lives.
This Christmas, as we exchange gifts blessing others,
and in turn are blessed ourselves, remember to give
praise to God, from Whom all blessings flow.

Ten Commandments for Christmas
1. Thou shalt prepare early. Don’t wait until the last
minute to get into the Christmas spirit.
2. Thou shalt keep Christ at the center of Christmas.
Don't allow yourself to be overwhelmed by the commer-
cialism of the season. Resolve to read one of the Gos-
pels during December. Mediate upon what it means
that Christ came into the world.
3. Thou shalt make Christmas a family time. Do things
together: Decorate the tree, play games, bake cookies,
shop, write cards, have devotionals, go caroling, attend
church together.
4. Thou shalt remember those who are less fortunate.
Contribute significantly to an organization serving the
needs of others throughout the year. Give a Christmas
gift to your church.
5. Thou shalt give thyself with every gift. Put some
thought into the gifts you purchase. Give a gift that
represents you. If possible, make something instead of
buying something.
6. Thou shalt learn to be a good receiver. Many of us
have trouble receiving graciously and gracefully.
7. Thou shalt put music into Christmas. Buy several
Christmas CD’s and play them again and again. Attend
church choir cantatas and special Christmas programs.
Sing carols with loved ones.
8. Thou shalt slow down. Remember: Christmas is sup-
posed to be a season of peace, not hypertension.
9. Thou shalt remember to worship. The church is the
place you are most likely to be reminded of the true
meaning of Christmas.
10. Thou shalt receive Christ into thy life. Don’t just talk
about the Christ of Christmas, receive him into your life
as Lord and Savior

The Last Impression...
Here we go again! Found these “Top Five Things
Wives Don't Want To Hear Their Husbands Say On
Christmas Day."” Enjoy!
e "You like if, hon2 AlImost look like real dia-
monds, don’t they?e”

"That cheese ball was for latere” §%/
"It's the thought that counts, rightg” ilq?g\(%
"Hey, the game’s about to start!”
"It's two sizes smaller, darling — you
know, for motivation.”

Pastor’'s Corner

e How should parents discipline children at Liturgy? Children slid-
ing around in the pews, fidgeting constantly, loud outbursts—
how would the priest like parents to handle these situations dur-
ing Liturgy ?

It's better to have fidgeting kids at Mass ( Liturgy) than no kids at all. Chil-
dren are a sign of life and a blessing to our parish community—sometimes
even more to the community than to parents who have to worry and take
care of them during Liturgy | presume you mean children around the ages
of two to five. It's important for kids to be at Liturgy and to learn how to be
quiet for an hour. They can begin to learn this at home, before they even
arrive at church, by explaining there is something different about where
they are going. Then, when children come to Liturgy, they slowly get used

to the idea that they're expected to behave and be reasonably quiet for a

limited amount of time. If children are disruptive during Liturgy, parents
should take them outside for a short time and then bring them
back. Parents are also welcomed to use “a cry room,” until the child un-
derstands they need to be quite if they are in the main church. Bottom
line: Priests want children to come to Liturgy. We want them to learn to
behave now so when they get older they're ready to deepen their partici-
pation in the Liturgy

o Why are there so many new saints? Why has the Church canon-
ized so many people in recent years? | thought becoming a saint
was a rarity and that most of us are struggling sinners?

Becoming a saint was especially rare after the 1200s, when formal can-

onization became more centralized under the pope. So, for instance, dur-

ing the seventeenth, eighteenth, and nineteenth centuries each pope can-
onized an average of fewer than ten saints. The number of saints in-
creased significantly in the twentieth century: Pope John Paul Il alone
canonized 482 people. People who “struggle” with their faith are the ones
most in need of so many saintly role models. In Making Saints: How the

Catholic Church Determines Who Becomes a Saint, Who Doesn’t, and

Why, Kenneth L. Woodward wrote, “One might even say that the church

exists to make saints of all its members, if by saint we mean those who

become true imitators of Christ.” The universal call to imitate Christ comes
first with baptism; canonization recognizes that one’s baptismal call was
carried out to a heroic degree. Holiness, then, is not reserved for a privi-

leged and elite corps, but is intended for everyone. Pope Benedict XVI

said recently that recognition given to saints “paves the way to true spiri-

tual resurrection, to lasting conversions and to the blossoming of new
saints.” In other words, saints encourage more saints among us. Sanctity
loves company! “For this is the will of God, your sanctification”

o  Why was Jesus born at Bethlehem?

Because his mother was there at the time! But this is a moment when
human plans and divine purposes interweave. The human thread was the
famous 'census'; bureaucracy is not a 20th century invention. If the
population must be counted, we can't make exceptions for one village
carpenter and his teenage bride. But Bethlehem was where great King
David had been born, and the prophets had foretold that from Bethlehem
one day would come the Messiah. This is why later, when people met
Jesus 'of Nazareth' they wondered how he could be the Messiah.

o What exactly are swaddling clothes?
Simply long strips of cloth to wrap round a tiny baby, keeping him warm,
snug and secure.

o  Why did the Magi bring gold, frankincense, and myrrh to Jesus?

These qifts were very prophetic for they spoke of our Lord's offices of

King, Priest, and Savior

1. GOLD: The magi, even before they arrived at Jesus' home, knew they
were searching for a king. As men who acknowledged Jesus as sov-
ereign ruler, they brought a gift befitting someone of rank and author-
ity. Gold has long been used as a medium of exchange—whether as
coins or as the basis of the value of a coin. In gold, the magi brought
a gift of great value, a symbol of sacrifice on their part
as worshipers. Gold represented their willingness to
give everything to God, because He alone is worthy

2. FRANKINCENSE: Worshipers in the Old Testament
inserted the dried gum of frankincense into candles to
make offerings in the temple. The frankincense can-
dles released a fragrant scent that filled the room with
an exquisite aroma. That the magi brought frankin-
cense to Jesus demonstrates that they acknowledged the Child not
simply as King but also as Priest who would intercede for humanity
before God. In this way, the frankincense was a symbol of the magi's
humility before the Child, recognizing their dependence on a holy and
just God

3. MYRRH: The ancients used myrrh when embalming the dead, making
the gift especially appropriate for Jesus, whose death would change
history.




